MOZNOST MONTAZE

NOSILEC ZA CELADO

Z enim trakom na jezka

Optimalna moznost montaze za ¢elade s
vzporednimi prezracevalnimi rezami.
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Z dvema trakoma na jezka

Alternativna moznost montaze za celade s
prezracevalnimi rezami, prikazanimi na
desni.

FCC DECLARATION OF CONFORMITY e

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any inter-
ference received, including interference that may cause undesired operation. The grantee is not
responsible for any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance. Such modifications could void the user’s authority to operate the equipment.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of

5 millimeters between the radiator and your body.

NOTE:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution:

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate this equipment.

Radiation Exposure Stat t

The product comply with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled
environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF
exposure reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user
body or set the device to lower output power if such function is available.
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CE IZJAVA 0 SKLADNOSTI

SIGMA-ELEKTRO GmbH s tem izjavlja, da modela BUSTER 400/HL izpolnjujeta osnovne
zahteve in druge ustrezne predpise Direktive 2014/30/EU in RoHS Direktive 2011/65/EU.
Izjavo o skladnosti CE lahko najdete na:

ce.sigmasport.com/buster400, ce.sigmasport.com/buster400hl
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Zeleni polozaj kolesarske lugi
lahko fiksirate z zategovanjem

vijaka.

SIGMA NASVET:

Zategnite vijak toliko, da lahko kolesarsko
lué prilagodite brez orodja tudi med voznjo.

VIDED
NAVODILA

goto.sigmasport.com/
busterhelmet/video

UK
UKCA STATEMENT &R

We, SIGMA-ELEKTRO GmbH, declare that the equipment above has been tested in our facility
and found compliance with the requirement limits of applicable standards, in accordance with
the Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and the Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. The test
record, data evaluation and Equipment Under Test (EUT) configurations represented herein
are true and accurate under the standards herein specified.

OPOZORILD!

Mozno nevarno opticno sevanje! Nikoli ne glejte neposredno v svetilko ali
je ne usmerjajte v oci drugih oseb, medtem ko je v delovanju.

Nujno je upostevati dodatna varnostna navodila v priloZenem listu, zlasti
glede varne uporabe razsvetljave.

SIGMA-ELEKTRO GmbH
Dr.-Julius-Leber-Strale 15
67433 Neustadt / Weinstralle
Germany
kundenservice@sigmasport.com
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Designed in Germany

Manufactured in China 189610/2
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MONTAZA

SILIKONSKI NOSILEC

Nastavite BUSTER 400 tako, da ne zaslepi drugih udeleZencev v prometu. BUSTER 400 mora
biti varno pritrjen na kolo, svetlobna razporeditev pa ne sme biti ovirana.

1]
VODICI

Podrobne vodnike in
nasvete za uporabo
lohko najdete na tej
povezavi.

goto.sigmasport.com/
buster400/service

INDIKATOR BATERIJE

STATUS BATERIJE

Ko je naprava
izklopljena, 1x kratek
pritisk prikaze
trenutno stanje
baterije.

ADAPTER ZA NOSILEC KAMERE

5 NACINOV

GUMB NACIN LUMNI | tas oELovansa

2 x kratka klika | VKLOP/zadnji natin -

Ll (0] =400 =2h
+1x klik SREDNJE =200 s4h
+1x klik NIZKD <100 <gh
+1x klik NOEND UTRIPANJE = 300/100 <5h
+1x klik DNEVNO UTRIPANJE =100 <25h

- +1xklik

1x dolgi klik 2 sek. — 1ZKLOP

PREDNASTAVLJENI PROFILI NAEINOV

I1ZBIRA PROFILOV:

BUSTER 400 lahko prilagodite svojim potrebam. Za ta namen ima svetilka 5 razlicnih profilov, ki jih lahko izberete na naslednji nacin:

Ko je svetilka izklopljena, drZite gumb ZA VKLOP/IZKLOP pritisnjen ve¢ kot 5 sekund. Nato boste presli na izbiro profila. Svetilka bo utripnila enkrat za profil 1, dvakrat za profil 2 in tako

naprej. Za izbiro Zelenega profila enkrat pritisnite gumb ZA VKLOP/IZKLOP. Vasa izbira bo potrjena s stirimi kratkimi utripanji sprednje LED svetilke.

PROFIL1 PROFIL 2

PROFIL 3

PROFIL 4

PROFIL 5
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FUNKCIJA SPOMINA PRIMER
1x ' '
long click VISOKD VISOKD VISOKD VISOKD NDEND UTRIPANJE NI SPREMEMBE
SREDNJE SREDNJE NIZKD NOEND UTRIPANJE DNEVND UTRIPANJE NASTAVITVE
D ] _ Nizko NIZKO ONEVND UTRIPANJE PROFILA

N — NOEND UTRIPANJE

1ZKLOP - DNEVNO UTRIPANJE
2x 3x 1x 2x
hitri klik hitri klik dolgi klik hitri klik
Yo e e 0K 0K ? 0K 0K
e e 1xKiik 1xKiik 1xKiik 1xKiik 1xKiik
P e ' ~— Izbiraprofila Izbira profila Izbira profila Izbira profila Izbira profila
POLNJENJE INDIKATOR POLNJENJA TEHNIENI PODATKI

OPOMBA: Ce je kapaciteta baterije manj$a od 20 %, se prizge rdeca
indikatorska LED lucka. Po priblizno 45 minutah zacne rdeca LED lucka
utripati, nato pa se BUSTER 400 kmalu zatem popolnoma izklopi.

100-82% 81-63% 62-44% 43-25% 24-20% 19-5% <5%
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Svetilko je treba polniti pri sobni temperaturi.
(Temperatura polnjenja: +10 °C do +45 °C) (50 °F do 110 °F).

Poskrbite, da bo USB tesnilo, oznaceno z rdeco barvo, po polnjenju
vedno pravilno zaprto.

Preko USB-C prikljucka ni mogoce prenesti energije navzven.

Nazivna zmogljivost baterije
3.7V 2000 mAh

SV mox.
h
g

Polnilec ni vkljuéen

Cas polnjenja: priblizno 4 ure pri 5V 1A

-24% 25-43% 44-62% 63-81%

Temperatura polnjenja:
+10°C to +45°C

Tip baterije:
3.7V, 2000 mAh
Najvecja moc:
3w

* Ocena odpornosti na vodo in prah:

82-90% >90 % P44
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